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WMHCTpyKumMm 3a ynoTpe6a 3a 3alMTHN PLKaBMLW U HaNnaKbTHUUW Ha
GUIDE 3a o6wa ynoTtpe6a

CE kateropus 1, 3awuta Npy MUHUMAnNEH U ManbK PUCK OT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe

Ynotpe6a

PbkaBuuMTe He TPAGBa Aa Ce HOCAT NPY PUCK OT 3annnTaHe C ABUXKeLLM
Ce YacTV Ha MaLnHN

Ta3u pbKaBuLa € N0-KbCa OT CTaHAAPTHaTa ALMXKNHA CLIMAcHO
EN420 c uen ysennyasaHe 40 MakCMMyM Ha rbBKaBocTTa Ha ynoTtpebarta
NPV MOHTAXHU AEAHOCTY 1 NO-Nekn paboTHN 3apaqn

penopkLyBame M3NUTBaHE U NPOBEPKa Ha pbKaBMLUTE 3a
NoBpeXaaHus npeam ynotpeta.

OTroBopHOCT Ha paboToaaTens, 3aefHo C NOTpeGuTens, e Aa Hanpasu
aHanu3 Aanu Bcsika pbkasuLia Npe/nassa OT pUckoBeTe, KouTo Guxa
BB3HWKHANM B onpeaeneHa paGoTHa cuTyaums.

OCHOBHM N3NCKBaHMs

BCUYKN PBKABULIM GUIDE cvoTeeTcTBaT Ha pasnopeabara 3a /NC
(EC) 2016/425 u cTaHpapTta EN420:2004

[AeknapaumsTa 3a CbOTBETCTBME 3a TO31 NPOAYKT MOXe Aa Gbae
HamepeHa Ha Hawus caiT: guidegloves.com/doc

PbKaBMUMTe Ca NPpeAHa3HaueHU 3a 3alUMTa OT CrieAHUTE PpUCKOBe:
AKO He e NOCOYeHO, pbkaBuLiaTa He Cb/bpXka BeL|ecTsa, 3a KOUTO
M3BECTHO, Ye MOraT [1a MPUUUHAT anepruyH1 peakLmm.

To3n Moaen chabpka NaTeke, KOUTO MOXE Aa NPUUNHY anepruyHn
peakuum.

MapKkupoBKa Ha pbkaBuuuTe

PesynTatuTe OT U3NUTBAHETO 3a BCEKM MOAEN Ca MapK1paHu Ha
pbkaBuLaTa WWNKM Ha ONakoBKaTa i1, B HALLIMS KaTanor U Ha MHTepHeT
CTPaHULIUTE HUA.

CbXxpaHeHue:

CbXpaHsiBaiiTe PbKaBULUTE HA TBMHO, XNTAHO 1 CyXO MSICTO B
opuruHanHaTa UM onakoska. MexaHU4HUTe XapakTepucTUKL Ha
pbkaBuLATa HAMa Aa Ce NPOMEHSIT NpU NPaBMUITHO CbXPaHEHKe.

CpOKbT Ha roAHOCT He Moxe Aa 6bae onpeaeneH 1 3asucy ot
npeAHasHaYeHNeTo 1 YCMOBUSTA HA CbXPaHEHMe.

TpeTupaHe Ha oTNaAbLUM:

TpeTupaiiTe U3NON3BaHUTE PbKABULIM B CLOTBETCTBMUE C U3UCKBAHUATA Ha
CbOTBETHaTA CTpaHa U/MNi PET1oH.

MouncTeaHe/npaHe:MoCTUrHaTUTE PE3YNTaTU OT UNUTBAHMATA Ca
rapaHTVpaHu 3a HOBM 1 HENPaHK PbkaBuLK. EekTbT Ha u3nupaHeTo
BbPXY 3alLUMTHUTE CBOVCTBA HA PLKABULIUTE HE € TECTBAH, OCBEH ako He
€ U3PUYHO MOCOYEHO.

Yka3aHus 3a nsnupare: CneasaiiTe NOCOYEHUTE Yka3aHWUst 3a U3nMpaHe.
AKO HsIMa M3PU4HO MOCOYEHN YKa3aHWs 3a N3NMPaHe, M3NnpaiiTe ¢ Mek
canyH, ©acyluaBanTe Ha Bb3ayX.

WHTepHeT cTpahunua: MoxeTe Aa nonyyuTe AoMmbiHATENHA
nHcopmaums Ha www.guidegloves.com
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Uputstvo za upotrebu zastitnih rukavica i zastitnika za ruke za opéu
namjenu kompanije GUIDE

CE kategorija 1, zastita kada postoji minimalna ili mala opasnost od teze
ozljede

Upotreba

Ove rukavice nemojte nositi na mjestima gdje postoji opasnost da pokretni
dijelovi masine uhvate rukavice.

Te rukavice su krace od standardnih duzina u skladu sa standardom
EN420 da bi se maksimizirala fleksibilnost u montaznim poslovima i
lak§im radovima.
Preporuéuj da prije up
moguca ostecenja.
Zajednicka je odgovornost poslodavca i korisnika da analiziraju da li
svaka rukavica $titi od opasnosti koja se moZe pojaviti u danim uslovima
rada.

Osnovni zahtjevi

Sve GUIDE za rukavice su u skladu sa PPE regulacijom (EU) 2016/425 i
standardom EN420:2004

Deklaraciju o uskladenosti ovog proizvoda moZete naéi na nasoj
internet stranici: guidegloves.com/doc

Rukavice su dizajnirane da bi zastitile korisnika od sljedec¢ih

rukavice i i provjerite na

Ako drugacije nije navedeno, rukavica ne sadrzi nikakve poznate
supstance koje mogu izazvati alergijske reakcije.

Ovaj model sadrzi Latex koji moZe izazvati alergijsku reakciju.
Oznacavanje rukavice

Rezultati provjere svakog modela oznaceni su na rukavici i/ili njenom
pakovanju, u naSem katalogu i na naSoj web stranici.

Skladistenje:

Rukavice skladistite u tamnom, hladnom i suhom mjestu u originalnom
pakovanju. Ako rukavice skladistite na odgovarajuci nacin, mehanicke
osobine rukavica nece biti ugroZene. Vrijeme skladistenja se ne moze
odrediti jer ono zavisi od originalne namjene rukavica i od uslova ¢uvanja.
Odbacivanje:

Odbacite iskoristene rukavice u skladu s propisima svake drzave ifili
regije.

Ciscenjelpranje: Postignuti rezultati provjera su zagarantirani za nove i
neoprane rukavice. Efekt pranja na zastitne osobine rukavice nije testiran,
osim ako to nije posebno navedeno.



Uputstvo za pranje: Pratite navedena uputstva za pranje. Ako nisu
navedena uputstva za pranje, perite blagim sapunom i susite na zraku.
Web stranica: Dalje informacije moZete potraZiti na web stranicama
www.guidegloves.com
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Navod k pouziti ochrannych rukavic a chraniéa pazi GUIDE pro
vSeobecné pouziti

CE kategorie 1, ochrana v pfipadech hroziciho minimalniho nebo malého
rizika téZkého zranéni

Pouziti

Rukavice se nesmi nosit v pfipadé rizika navinuti na pohybuijici se ¢asti
zafizeni.

Rukavice jsou krats$i nez standardni délka v souladu s normou
EN420, aby se maximalizovala flexibilita pouZiti pfi montazi a leh¢ich
pracovnich tkolech.

Doporuéujeme rukavice pired pouzitil azk | z
hlediska poskozeni.

Zaméstnavatel i uZivatel jsou povinni analyzovat, zda jednotlivé rukavice
chrani pred riziky, kterd mohou nastat v jakékoliv pracovni situaci.
Zakladni pozadavky

V3echny rukavice GUIDE odpovidaji predpisim pro OOP (EU) 2016/425
a normé EN420:2004

Prohlaseni o shodé pro tento produkt Ize nalézt na naSich webovych
strankach: guidegloves.com/doc

Rukavice jsou navrzeny pro ochranu pfed nasledujicimi riziky:
Neni-li uvedeno jinak, rukavice neobsahuiji Zadné znamé latky zptsobujici
alergické reakce

Tento model obsahuje latex, ktery mize zpisobovat alergické reakce.
Oznaceni rukavic

Vysledky testt kazdého modelu jsou oznaceny na rukavicich a/nebo na
obalu, v naSem katalogu nebo na nasich webovych strankach.
Uskladnéni:

Rukavice skladujte na tmavém, chladném a suchém misté v originalnim
obalu. V pfipadé fadného skladovani nebudou mechanické vlastnosti
rukavic zménény. Dobu Zivotnosti nelze stanovit a zavisi na zamysleném
pouziti a podminkach skladovani.

Likvidace:

Pouzité rukavice zlikvidujte v souladu s pozadavky stanovenymi v kazdé
zemi a/nebo oblasti.

Cisténilprani: Dosazené vysledky zkousek jsou zaruéené u novych nebo
nepranych rukavic. Uginek prani na ochranné vlastnosti rukavic nebyl
testovan, neni-li uvedeno jinak.

Pokyny pro prani: DodrZujte pfedepsané pokyny pro prani. Pokud
nejsou predepsany zadné pokyny pro prani, Cistéte rukavice pomoci
jemného mydla a nechte je vyschnout na vzduchu.

Webové stranky: Podrobnéjsi informace naleznete na webu
www.guidegloves.com

DA

Brugsanvisning til GUIDE besky og ar yttere til
allround brug

CE-kategori 1: Beskyttelse, hvor der er minimal eller lille risiko for alvorlig
personskade.

Anvendelse

Handskerne ma ikke anvendes, nar der er risiko for, at de kan saette sig
fast i beveegelige maskindele.

Denne handske er kortere end standardlangden ifelge EN 420 for at
gere den sa fleksibel som muligt i forbindelse med monteringsarbejde og
lettere arbejdsopgaver.

Vi anbefaler, at handskerne testes og efterses for skader inden brug.
Det er arbejdsgiverens ansvar sammen med brugeren at vurdere, om den
enkelte handske beskytter mod de risici, der kan opsta i en bestemt
arbejdssituation.

Grundlaggende krav

Alle GUIDE-handsker er i overensstemmelse med Europa-Parlamentets
og Rédets forordning (EU) 2016/425 om personlige vaernemidler og
standarden EN420:2004

En overensstemmelseserklaering for dette produkt kan findes pa vores
websted: guidegloves.com/doc

Handskerne er konstrueret til at yde beskyttelse mod falgende risici:
Med mindre andet er angivet, indeholder handsken ikke nogen kendte
stoffer, som kan forarsage allergiske reaktioner.

Denne model indeholder latex som kan forarsage allergiske reaktioner.
Mzerkning af handsken

Testresultaterne for hver model er angivet pa handsken og/eller
emballagen, i vores katalog eller pa vores websider.

Opbevaring:

Handskerne skal opbevares pa et markt, keligt og tert sted i den originale
emballage. Handskens mekaniske egenskaber pavirkes ikke, hvis den
opbevares korrekt. Lagerholdbarheden kan ikke fastsaettes og afhaenger
af den tilsigtede brug og opbevaringsbetingelserne.

Bortskaffelse:

Brugte handsker skal bortskaffes i henhold til de gzeldende bestemmelser
i landet.

Renggring/vask: De opnaede testresultater garanteres for nye og
uvaskede handsker. Effekten af vask pa handskernes beskyttende
egenskaber er ikke blevet testet, medmindre dette er angivet.
Vaskeanvisninger: Folg de angivne vaskeanvisninger. Hvis der ikke er
angivet nogen vaskeanvisninger, skal handskerne vaskes med mild seebe
og derefter lufttarre.

Websted: Yderligere oplysninger kan fas p4 www.guidegloves.com
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Benutzerhinweise fiir GUIDE und Ar

im allgemeinen Einsatz

CE-Kategorie 1: Schutz bei minimaler oder geringer Gefahr von
schweren Verletzungen

Verwendung

Die Handschuhe diirfen nicht getragen werden, wenn die Gefahr besteht,
dass sie sich in den beweglichen Bauteilen einer Maschine verfangen.
Dieser Handschuh ist kiirzer als die Standardlénge laut EN420.
Dadurch soll die Flexibilitat der Nutzung bei Montagearbeiten und
einfacheren Abl&ufen maximiert werden.

W|r p die“ dschuhe vor der auf

adi und zu Gberpriifen.

Der Arbeitgeber und der Benutzer haben zu beurteilen, ob die
Handschuhe vor den Gefahren schiitzen, die in der jeweiligen
Arbeitssituation entstehen kdnnen.

Grundlegende Anforderungen

Alle GUIDE-Handschuhmodelle entsprechen den PSA-Verordnung (EU)
2016/425 sowie der Norm EN 420:2004

Die Konformitatserklarung fir dieses Produkt finden Sie auf unserer
Webseite guidegloves.com/doc

Die Handschuhe sind zum Schutz vor folgenden Gefahren
konzipiert:

Liegen keine Hinweise vor, ist der Handschuh frei von bekannten
Substanzen, die allergische Reaktionen auslésen kénnen.

Dieses Modell enthalt Latex, das allergische Reaktionen auslésen kann.
K, ichnung der Handschuh

Die Testergebnisse des jeweiligen Modells sind im Handschuh und/oder
auf der Verpackung, in unserem Katalog und auf unseren Webseiten
aufgefiihrt.

Lagerung:

Die Handschuhe dunkel, kiihl, trocken und in ihrer Originalverpackung
lagern. Die mechanischen Eigenschaften des Handschuhs werden bei
richtiger Lagerung nicht beeintrachtigt. Die Haltbarkeitsdauer lasst sich
nicht angeben, weil sie von der beabsichtigten Verwendung und den
jeweiligen Lagerbedingungen abhangt.

Entsorgung:

Die Handschuhe sind in Ubereinstimmung mit den értlichen Vorschriften
zu entsorgen.

Reinigung/Waschen: Die Testergebnisse gelten fiir neue,
ungewaschene Handschuhe. Sofern nicht eigens angegeben, wurde nicht
Uberpriift, wie sich die schiitzenden Eigenschaften der Handschuhe durch
die Wésche veréndern.

Waschanleitung: Beachten Sie die jeweiligen Waschanweisungen. Liegt
keine Waschanleitung vor, waschen Sie die Handschuhe mit milder Seife
und trocknen Sie sie an der Luft.

Webseite: Weitere Informationen finden Sie auf www.guidegloves.com
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0OBnyieg Xpong yia Ta TPOCTATEUTIKA yavTia Tng GUIDE kai
TPOOTATEUTIKA Bpaxiova yia YEVIKH Xprion

CE karnyopia 1, TpooTacia dtav UTrapxel EAAXIOTOG i HIKPAG Kivouvog
goBapouU TpaupaTiagol

Xpfion

Ta yavTia dev TIPETTEI VO XPNOIHOTIOIOUVTAI TAV UTTAPXE! KivOuvog
EUTTAOKIAG HE KIVOUHEVQ PEPN HNXAVEWV

AuTO TO YGVTI £XEI HIKPOTEPO PNKOG ATTO TO TUTTOTIOINUEVO PIKOG TOU
EN420 yia peyiotoTroinon Tng eueNigiag xprong o€ epyacieg
guvappoAdyNong Kai EAaPPUTEPES EPYOTiES

ZuvioTOUpE Ta YAVTIO va SoKipagdovTal Kai va eEAEyxovTal yia @Bopég
TPIV aTrd TN XPRoN.

Eivai euBuvn Tou epyod6Tn O€ CUVEPYaTia WE TO XPAOTN Va OTaBuioE! av
KABE yavTI TIPOCTATEVEI ATTO TOUG KIVEUVOUG TTOU UTTOPET VO
avTIHETWTTIOBOUV O€ KABe dedouévn TTEPITITWON EpPYaTiag.

Baoikég amaitiosig

‘OAa 1a yavria GUIDE avtatokpivovTal aTov kavoviopé PPE (EE)
2016/425 ka1 oo TrpdTUTIO EN420:2004

Mmopeite va Bpeite TN AAwon ZuppépPwaong yia auté To TTPCIGV oTov
1oTéTOTTO: guidegloves.com/doc

Ta yavTia gival oXeSIaopéva yia va TTapéXOuV TTPOCTATIA OTT6 TOUG
ak6AouBoug KIvEUvoug:

EkT16g £av opileTal SIaQOPETIKA, Ta yavTia eV TIEQIEXOUV Kapia yvwaoTh
ouaia Trou eviEXeTal va TTPOKAAETE! GAAEPYIKEG avTIBPATEIG.

AuTO TO HoVTENO TTEPIEXEI AATES, TO OTTOIO EVBEXETAI VO TTPOKAAETEL
aMepyIkéG avTIOPACEIG.

ZRpavon yavriod

Ta amoteAéopaTa Twv SOKINWY YIo KABE HOVTEAO ava@EpovTal OTO YAvTI
A/Kal 0T CUOKEUATIa TOU, GTOV KATAAOYO LAg Kal OTOV IOTOTOTIO HaG.
Atrobrikeuon:

ATTIOBNKEVOTE Ta YAVTIO OE OKOTEIVO, BPOCEPS Kal ENPO XWPO OTNV apxIKr
Toug ouokeuaoia. O PNXAVIKES IBIGTNTEG TwV yavTILv dev eTTnpeadovTal
otav puAdooovTal cwoTd. H didpkeia {wrig dev UTTopEi va TTPoodlopIoTel
HE akpiBeia kai EapTaTal AT TIG TTPAYHATIKEG TUVOKES KATA TN XproN
Kal TNV aTrobrjkeuon.

Améppiyn:

ATIOPPITITETE TA XPNOIHOTIOINUEVT YAVTIA GUUPWVA HE TOUG KAVOVIGHOUG
KaBe XWpag Kai/f TEPIOXNAG.

KaBapiopog/rAGoipo: H eyyinon Twv aTTOTEAETUATWY TwV SOKIPWV
agopd o€ kaivoupyla yavTia Tou dev éxouv TTAUBEI akopa. H etidpaon
TOU TTAUGIHATOG OTIG TIPOOTATEUTIKES IBIGTNTEG TWV YAVTILV DEV £XEI
eAeyxOei, ekTOG av opifeTal KATI DIAPOPETIKS.

0dnyieg TAugipaTog: AKOAOUBHOTE TIG avapePOUEVES 0BNYieg
TAuGiparog. Edv dev €xouv kaBoploTei odnyieg TTAUCIHATOG, TIAUVETE pE
ATTIO OOTTOUVI KAl OTEYVWOTE OTOV aépa.

loTétoTog: MepIoodTEPES TTANPOPOPIEG UTTOPEITE Va BPEiTE OTIG
dieuBuvoelig www.guidegloves.com
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Instruction of use for GUIDE’s protective gloves and arm guards for general use
CE category 1, protection when there is a minimal or small risk of serious
injury

Usage

The gloves shall not be worn when there is a risk of entanglement with
moving parts of machines

This glove is shorter than the standard length according to EN420 in
order to maximize the flexibility of use at assembly work and lighter work
tasks

We recommend that the gloves are tested and checked for damages
before use.

Itis the employer’s responsibility together with the user to analyze if each
glove protects against the risks that can appear in any given work
situation.

Basic demands

All GUIDE gloves corresponds to the PPE regluation (EU) 2016/425 and
the standard EN420:2004

Declaration of Conformity for this product can be found at our website:
guidegloves.com/doc

The gloves are designed to protect against the following risks:

If not specified the glove doesn’t contain any known substances that can
cause allergic reactions.

This model contains Latex which can cause allergic reactions.

Glove marking

Test results for each model are marked on the glove and/or at its
packaging, in our catalogue and on our web pages.

Storage:

Store the gloves in a dark, cool and dry place in their original packaging.
The mechanical properties of the glove will not be affected when stored
properly. The shelf life cannot be determined and is dependent on the
intended use and storage conditions.

Disposal:

Dispose the used gloves in accordance with the requirements of each
country and/or region.

Cleaning/washing:

Achieved test results are guaranteed for new and unwashed gloves. The
effect of washing on the gloves' protective properties has not been tested
unless specified.

Washing instructions: Follow the specified washing instructions. If no
washing instructions are specified, wash with mild soap, air dry.
Website: Further information can be obtained at www.guidegloves.com
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Instrucciones para usar los pr y las p
para brazos GUIDE de uso universal
Categoria CE 1, proteccion cuando existe un riesgo minimo o pequefio
de lesiones graves
Instrucciones de uso
Los guantes no deben utilizarse cuando existe el riesgo de enredarse con
las piezas méviles de la maquinaria
Este guante es mas corto que la longitud estandar conforme a
EN420, a fin de maximizar la flexibilidad de uso en los trabajos de
montaje y las tareas menores

probary los en busca de
posibles dafios, antes del uso.
El empleador, junto con el usuario, es responsable de analizar si cada
guante protege contra los riesgos que pueden surgir en cada situacion
laboral.
Requisitos basicos
Todos los guantes GUIDE se ajustan al reglamento en materia de EPP
(UE) 2016/425 y a la norma EN420:2004
Puede consultar la Declaracién de conformidad de este producto en
nuestro sitio web: guidegloves.com/doc
Los guantes estan disefiados para proteger de los siguientes
riesgos:
Si no se indica lo contrario, los guantes no contienen ninguna sustancia
conocida que pueda causar reacciones alérgicas.
Este modelo contiene latex, que puede causar reacciones alérgicas.
Marcacion del guante
Los resultados de las pruebas para cada modelo se indican en el guante
ylo en su embalaje, en nuestro catélogo y en nuestras paginas web.
Almacenamiento:
Conservar los guantes en su embalaje original, en un lugar oscuro, fresco
y seco. Las caracteristicas mecanicas de los guantes no se veran
afectadas si las condiciones de almacenamiento son correctas.
La vida util no se puede determinar y depende de las condiciones
previstas de uso y almacenamiento.
Eliminacion:
Eliminar los guantes usados de acuerdo con los requisitos de cada pais
ylo regién.
Limpieza/Lavado: Los resultados de las pruebas estan garantizados en
los guantes nuevos y sin lavar. El efecto del lavado en las caracteristicas
protectoras de los guantes no se ha probado, a menos que se especifique
lo contrario.
Instrucciones de lavado: Siga las instrucciones especificas de lavado.
Si no se especifica ninguna instruccion del lavado, lavar con jabén suave
y dejar secar.
Sitio web: Mas informacion disponible en www.guidegloves.com
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K; j di le GUIDE kaitseki ja
kasivarrekaitsetele

CE kategooria 1, kaitse minimaalse voi vaikese raskete vigastuste ohu
korral

Kasutamine

Kindaid ei tohi kasutada seadmete liikuvate detailide vahele takerdumise
ohu korral.

Need kindad on standardis EN 420 satestatud standardpikkusest
lihemad, et tagada maksimaalne paindlikkus monteerimistéddel ja
kergemate sannete taitmisel.
Soovitame kindaid enne i
kahjustuste puudumises.
Toéo6andja ja kasutaja Gihine kohustus on analiiiisida iga kinda sobivust
kaitsmaks mistahes t6dsituatsioonis tekkida vdivate ohtude eest.
Po6hinduded

Koik GUIDE'i kindad vastavad Euroopa Liidu isikukaitsevahendite
maéarusele 2016/425 ja standardile EN420:2004.

Toote vastavusdeklaratsiooni leiate meie veebilehelt:
guidegloves.com/doc

Kinnaste eesmirk on kaitsta alljargnevate ohtude eest:

Kui ei ole kirjas teisiti, ei sisalda kindad iihtegi teadaolevat allergeeni.

See mudel sisaldab lateksit, mis v6ib pohjustada allergilisi reaktsioone.
Kinnaste markeering

Iga mudeli katsetamistulemused on kirjas kindal ja/véi selle pakendil, meie
kataloogis ning veebilehel.

Hoiustamine:

Hoidke kindaid originaalpakendis pimedas, jahedas ja kuivas kohas.
Nouetekohase hoiustamise korral kinnaste mehaanilised omadused ei
muutu. Kinnaste séilivusaega ei ole véimalik maéarata ning see s6ltub
eeldatavast kasutusalast ja hoiustamistingimustest.

Utiliseerimine:

Kasutatud kindad tuleb utiliseerida vastavalt riiklikele voi piirkondlikele
jaatmekaitluseeskirjadele.

Puhastamine/pesemine: Katsete tulemused on garanteeritud uutel ja
pesemata kinnastel. Kui vastav marge puudub, ei ole pesemise méju
kinnaste kaitseomadustele katsetatud.

Pesemisjuhised: jérgige esitatud pesemisjuhiseid. Kui pesemisjuhiseid
puuduvad, peske ornatoimelise seebiga ja laske 6hu kées kuivada.
Veebileht: tapsemad andmed leiate veebilehtedelt www.guidegloves.com

Fl

ja

je GUIDE suojakisineille ja kisivarsisuojille, yleisky
CE Kategoria 1, suojaus vahaista vakavien vammojen vaaraa vastaan
Kayttd

Kasineita ei tule kayttaa, mikali vaarana on niiden takertuminen koneiden
liikkuviin osiin

Tama kasine on standardissa EN420 lyhyempi mahdollisimman
joustavan tydskentelyn varmistamiseksi asennustehtavissa ja muissa
kevyissa toissa

jatar ista vaurioiden
varalta ennen kayttoa.

Tyonantajan velvollisuutena on analysoida yhdessa kayttdjan kanssa
kunkin kasinemallin kyky antaa suojaa tarkoitetussa tyétilanteessa
esiintyvia vaaroja vastaan.

Perusvaatimukset

Kaikki GUIDE-kasineet tayttavat PPE-asetuksen (EU) 2016/425 ja
standardin EN420:2004 vaatimukset.

Témaén tuotteen i on verkkosivuillamme
osoitteessa guidegloves.com/doc
Kasineet on i j ilta vaaroilta:

Ellei muuta ole iimoitettu, k&sineet eivéat sisélla tunnettuja aineita, jotka
voivat aiheuttaa allergisia reaktioita.

Témaé kasinemalli sisaltéa lateksia ja voi aiheuttaa allergisia reaktioita.
Késineiden merkinta

Kunkin mallin testitulokset on merkitty kasineisiin ja/tai niiden
pakkaukseen, tuoteluetteloomme seka verkkosivuillemme.

Sailytys:

Kasineita tulee sailyttaa alkuperéisessa pakkauksessaan pimeéssa,
viiledssé ja kuivassa paikassa. Jos késineité sailytetaan oikein, niiden
mekaaniset ominaisuudet eivat muutu. Késineille ei voi méaéritella
myyntiaikaa, sillé se riippuu késineiden kayttotarkoituksesta ja
varastointiolosuhteista.

Havittaminen:

Kéytetyt kasineet tulee havittda kayttémaassa ja/tai -alueella voimassa
olevien maaraysten mukaisesti.

Pesu/Puhdistus: lImoitetut testitulokset koskevat uusia ja pesemattémia
kasineita. Pesun vaikutusta kasineiden suojausominaisuuksiin ei ole
testattu, ellei siitéd ole mainintaa.

Pesuohjeet: Noudata annettuja pesuohijeita. Mikali pesuohjeita ei ole
annettu, pese tuote miedolla saippualla ja anna kuivua ilman
vaikutuksesta.

Verkkosivut: Lisatietoja 0ytyy osoitteista www.guidegloves.com
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Instructions d’utilisation des gants de protection et protége-bras
GUIDE a usage général

Catégorie CE 1, protection en cas de risque minimal ou faible de
blessure grave

Utilisation

Les gants ne doivent pas étre portés en cas de risque d’entrainement par
les piéces mobiles de machines.

Ce gant est plus court que la longueur standard indiquée dans la
norme EN420 afin de maximiser la flexibilité d’utilisation lors de travaux
d’assemblage et de taches plus Iégeres.

Nous recommandons de tester les gants et de vérifier leur bon état
avant utilisation.

Il est de la responsabilité de I'employeur d’analyser la situation, avec
I'utilisateur, afin de veiller a ce que chaque gant protége contre les risques
pouvant apparaitre lors de toute tache donnée.

Exigences de base

Tous les gants de GUIDE sont conformes a la réglementation PPE (UE)
2016/425 et la norme EN420:2004

La Déclaration de conformité de ce produit est disponible sur notre site
Internet : guidegloves.com/doc

Les gants sont congus pour protéger contre les risques suivants:
Si aucune mention n’est indiquée, le gant ne contient aucune substance
connue susceptible de provoquer des réactions allergiques.

Ce modele contient du latex, un matériau susceptible de provoquer des
réactions allergiques.

Marquage du gant

Les résultats des tests de chaque modéle sont marqués sur le gant et/ou
sur son emballage, dans notre catalogue et sur nos sites Internet.
Stockage :

Stockez les gants dans leur emballage d’origine dans un endroit frais et
sec. Les propriétés mécaniques des gants ne seront pas affectées a
condition de les stocker correctement. La durée de conservation ne peut
pas étre déterminée. Elle dépend de I'utilisation prévue et des conditions
de stockage.

Mise au rebut :

Mettez les gants usagés au rebut conformément aux exigences de
chaque pays et/ou région.

Nettoyage/lavage: Les résultats obtenus lors des tests sont garantis pour
des gants neufs et non lavés. L'effet du lavage sur les propriétés de
protection des gants n’a pas été testé sauf indication contraire.
Instructions de lavage: Suivez les instructions de lavage indiquées. A
défaut d'instructions de lavage, laver au savon avec de I'eau tiede
savonneuse et sécher a I'air libre.

Site Internet : Des informations supplémentaires sont disponibles sur
www.guidegloves.com
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Treoir Gsaide do lamhainni cosanta agus do ghardai laimhe de chuid
GUIDE le haghaidh usaid ghinearalta

Catagoir CE 1, cosaint nuair ata riosca iseal ann go ndéanfai gorta
tromchuiseach

Usaid

Na caitear na lamhainni i gcasanna ina bhfuil riosca ann go rachaidh
duine i bhfost i gcomhphairteanna gluaisteacha meaisini.

Ta an lamhainn seo nios giorra na an gnathfhad a leagtar sios le
EN420 d'fhonn solubthacht a uasmhéadu agus obair chéimedla agus
tascanna nios éadroime & ndéanamh




Molaimid na lamhainni a thastail agus a sheiceail roimh a n-usaid
lena chinntid nach bhfuil siad damaiste.

Ta sé de dhualgas ar an bhfostéir, mar aon leis an usaideoir, anailis a
dhéanamh ar cibé acu a chosnéidh né nach gcosnéidh an lamhainn in
aghaidh na rioscai a d'fhéadfadh tarlti in aon chas oibre.

Bunéilimh

Cloionn gach lamhainn GUIDE le rialachan (AE) 2016/425 maidir le
trealamh cosanta pearsanta agus le caighdean EN420:2004

Ta Dearbht Comhréireachta don tairge seo le fail ar ar laithrean
gréasain: gmdegloves com/doc
Tanala ha le cosaint in
leanas:

Mura mbeidh sé sonraithe, nil aon rud ann is eol a bhionn ina chdiis le
frithghniomhuithe ailléirgeacha.

Ta Laitéis sa mhunla seo, rud a d’fhéadfadh a bheith ina chis le
frithghniomhuithe ailléirgeacha.

Marcanna ar lamhai
Marcailtear na torthai tastala i ndail le gach manla ar an ldmhainn agus/né
ar a pacaistiocht, inar gcatalég agus ar ar laithreain ghréasain.

Storail:

Stoérail na ldmhainni in it dhorcha, fhuar, thirim sa phacaistiocht ar thainig
siad inti ar an gcéad dul sios. Ni rachfar i bhfeidhm ar thréithe meicnidla
na ldmhainne ma stérailtear i gceart i. Ni féidir an tseilfré a mheas de
bharr go mbraithfidh si ar an Gsaid bheartaithe agus ar na dalai stérala.
Diuscairt:

Discair na lamhainni Usaidte de réir na rialichan uile is infheidhme i
ngach tir agus/né réigian.

Glanadh/ni: Ni ghabhann rathaiocht leis na torthai tastala a baineadh
amach ach amhain i gcas lamhainni nua nach bhfuil nite go faill. Nil tastail
déanta ar an éifeacht a bheadh ag ni na ldmhainni ar a saintréithe
cosanta ach amhain ma chuirtear a mhalairt in itl go sonrach.

Treoracha niochain: Lean na treoracha niochain até sonraithe. Mura
bhfuil treoracha niochain sonraithe, nigh le gallinach shéimh agus
triomaigh faoin aer.

Laithrean Gréasain: Ta tuilleadh eolais le fail ag www.guidegloves.com
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Upute za uporabu GUIDE zastitnih rukavica i Stitnika za ruke za opcu
uporabu

CE kategorija 1, zastita kada postoji minimalni ili mali rizik od ozbiljne
ozljede

Upotreba

Rukavice se ne smiju nositi kada postoji opasnost od zapetljavanja s
pokretnim dijelovima strojeva.

Ova rukavica kraca je od standardne duzine prema standardu EN420
kako bi se maksimizirala fleksibilnost uporabe prilikom montaze i
obavljanja laksih radnih zadataka

Preporucujemo obavljanje testiranja rukavica te provjere na
ostecenja prije uporabe.

Odgovornost je poslodavca da zajedno s korisnikom analizira da li svaka
rukavica $titi od rizika koji se mogu pojaviti u bilo kojoj radnoj situaciji.
Osnovni zahtjevi

Sve rukavice GUIDE uskladene su s Uredbom (EU) o osobnoj zastitnoj
opremi br. 2016/425 i normom EN 420:2004

Izjavu o sukladnosti za ovaj proizvod mozete pronaci na nasim
internetskim stranicama: guidegloves.com/doc

Rukavice su namijenjene za zastitu od sljedecih rizika:

Ako nije navedeno, rukavice ne sadrzavaju nikakve poznate tvari koje
mogu izazvati alergijske reakcije.

Ovaj model sadrzava lateks koji moZe izazvati alergijske reakcije.
Oznacavanje rukavica

Rezultati ispitivanja za svaki model oznaceni su na rukavici i/ili na
ambalazi, u naSem katalogu i na nadim web-stranicama.

Cuvanje:

Rukavice €uvajte na mra¢nom, hladnom i suhom mjestu, u originalnom
pakiranju. Mehanicka svojstva rukavica ne¢e se narusiti ako se ispravno
Suvaju. Rok valjanosti ne moZe se utvrditi, a ovisi o namjeni i uvjetima
skladistenja.

Odlaganje u otpad:

Iskoridtene rukavice odlazu se u otpad u skladu sa zahtjevima svake
drzave i/ ili regije.

Ciséenje/pranje: Postignuti rezultati testiranja zajamé&eni su za nove i
neoprane rukavice. Utjecaj pranja na zastitna svojstva rukavica nije
ispitan osim ako to nije navedeno.

Upute za pranje: PridrZavajte se specifi¢nih uputa za pranje. Ako upute
za pranje nisu navedene, operite blagim sapunom i osusite na zraku.
Web-mjesto: Dodatne informacije mogu se dobiti na
www.guidegloves.com
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h na rioscai seo a

6 az altala célu GUIDE védé likhdz és

karvédékhoéz
CE 1. kategéria: sulyos sériilés minimalis vagy kis mértékl veszélyével
szembeni védelem

Hasznalat

A keszty(it nem szabad viselni, ha fennall az esélye, hogy a mozgé
alkatrészek becsipik azt.

Ez a keszty(i rovidebb, mint az EN420 szabvanyban meghatarozott
standard hossz, ezzel maximalizélva az 6sszeszerelési munkak és a
konnyebb fizikai munkak rugalmassagat.

Azt ajanljuk, hogy a hasznalat el6tt ellendrizze a kesztyliket, hogy
nincsenek-e megsériilve.

A munkaltat6 a felhasznaloval egytittesen felel azért, hogy megallapitsa,
hogy a keszty( védelmet nyujt-e azok ellen a veszélyek ellen, amelyek az
adott munkahelyzetben felmerilhetnek.

Alapkévetelmények

Mindegyik GUIDE keszty(i megfelel az egyéni védéeszkozokrol sz6l6
(EU) 2016/425 rendeletnek és az EN 420:2004 szabvanynak.

A termék megfeleléségi nyilatkozata céglink webhelyén talalhato:
guidegloves com/doc
A y 6k elleni vé itottak ki:
Ha nincs meghatarozva abban az esetben a keszty(i nem tartalmaz olyan
anyagokat, melyekrdl kdztudott, hogy allergias reakciokat okozhatnak.

Ez a modell latexet tartalmaz, amely allergias reakciokat okozhat.

A kesztyii jelolése

Valamennyi modell vizsgalati eredményeit feltiintetjiik a kesztylin és/vagy
a csomagolason, a katalégusunkban és a honlapjainkon.

Tarolas:

A kesztydit sotét, hiivos, szaraz helyen tarolja, eredeti csomagolasukban.
A keszty(i mechanikus tulajdonsagai csak megfelel6 tarolas esetén
biztosithatok. Az élettartam nem hatarozhaté meg, mivel azt a hasznalat
mddja és a tarolasi koriilmények is befolyasoljak.

Hulladékkezelés:

A hasznalt keszty(iket az adott orszag és/vagy régié hulladékkezelési
elolrasamak megfeleléen kezelje

Ti as: Az elért vizsgalati eredményeket Uj, mosatlan ruhakon
garantaljuk. Nem vizsgaltuk, hogy milyen hatassal van a mosas a
kesztyiik védelmi tulajdonsagaira, kivéve, ha azt kiilon jeleztiik.

Mosasi utmutaté: Kévesse a megadott mosasi utasitasokat. Mosasi
utasitasok hianyaban a keszty(it enyhén szappanos vizben mossa és a
levegén szaritsa.

Weboldal: Bévebb tajékoztatds a www.guidegloves.com cimeken
talalhato.

IS

Leidbeiningar um notkun GUIDE hlifdarhanska og armhlifa til
almennrar notkunar

CE flokkur 1 par sem lagmarks eda litil heetta er & alvarlegu tjoni
Notkun

Ekki @ ad nota hanskana ef haetta er & pvi ad peir festist i hreyfanlegum
vélarhlutum

Til ad hamarka i il eru pessir styttri en
stadallengd samkvamt EN420. betta er gert til ad gera pa paegilegri vid
feeribandavinnu og léttari storf.

Vid maelum med pvi ad hanskarnir séu proéfadir og leitad ad
skemmdum fyrir notkun.

Vinnuveitandinn ber abyrgd a pvi asamt notandnaum ad kannad sé ad
hanskarnir veiti pa vérn sem vinnuadsteedur krefjast.

Grunnkréfur

Allir GUIDE hanskar samsvara PPE reglugerdinni (ESB) 2016/425 og
stadli EN420:2004




Samramisyfirlysing fyrir bessa voru kann ad vera a vefsvaedinu okkar:
guidegloves.com/doc

Hanskarnir eru hannadir til ad vernda fyrir eftirfarandi ahaettupattum:
Sé pad ekki tekid fram inniheldur hanskinn engin pekkt ofnzemisvaldandi
efni.

Pessi gerd inniheldur latex sem getur valdid ofnaemisvidbrogdum
Merking hanskanna

Nidurstodur profana a hverri gerd eru merktar @ hanskana og/eda
umbudirnar, i vorulista og & vefsidu okkar.

Geymsla:

Hanskana & ad geyma & myrkum, kéldum og purrum stad i upprunalegum
umbudum. Hanskarnir glata ekki eiginleikum sinum ef peir eru geymdir &
réttan hatt. Endingartimi hanskanna er 6akvedinn en hann reedst af pvi
hvernig & ad nota pa og hvernig peir eru geymdir.

Forgun:

Fargid honskunum i samraemi vid gildandi reglur & hverjum stad.
Hreinsun/pvottur: bzer nidurstddur sem hafa fengist ur préfunum eru
tryggdar fyrir nyja og 6pvegna hanska. Ahrif pvottar & verndandi eiginleika
hanskanna hafa ekki verid préfud nema annad sé tekid fram.
bvottaleidbeiningar: Fylgid tilgreindum pvottaleidbeiningum. Ef engar
pvottaleidbeiningar koma fram skal pvo med mildri sépu og loftburrka.
Vefur: Nanari upplysingar fast & www.guidegloves.com
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Istruzioni per I'uso delle protezioni per le braccia e dei guanti di
protezione GUIDE per usi generi
Categoria CE 1, protezione contro il rischio minimo o basso di lesioni
gravi

Utilizzo

I guanti non sono indicati ove sussista il rischio di trascinamento da parte
di ingranaggi meccanici in movimento.

Per massimizzarne la flessibilita d'uso in operazioni di montaggio o
poco gravose, questi guanti sono piti corti della lunghezza standard
prevista da EN420.

Si iglia di testare e I'i ita dei guanti prima

i
dell'uso.
E responsabilita del datore di lavoro e dell'operatore analizzare che ogni
guanto sia in grado di proteggere dai rischi che possono insorgere in
qualsiasi condizione di lavoro.

Requisiti di base

Tutti i guanti GUIDE sono conformi al regolamento (UE) sui dispositivi di
protezione individuale 2016/425 e alla norma EN420:2004

La dichiarazione di conformita per questo prodotto & reperibile al nostro
sito: guidegloves.com/doc

I guanti sono stati di: i per proteggere contro i i rischi:
Se non specificato, i guanti non contengono sostanze note per causare
reazioni allergiche.

Il presente modello contiene lattice e pud causare reazioni allergiche.
Contrassegno sul guanto

| risultati dei test per ciascun modello sono riportati sul guanto e/o sulla
confezione, nel nostro catalogo e sulle nostre pagine web.
Conservazione:

| guanti vanno conservati in un luogo scuro, fresco e asciutto e nella
confezione originale. Se adeguatamente conservati, i guanti e le relative
proprieta meccaniche non subiranno alterazioni. La durata a magazzino
non puo essere determinata ed e dipendente dall'utilizzo e dalle
condizioni di conservazione.

Smaltimento:

| guanti usati devono essere smaltiti in conformita dei requisiti vigenti in
ogni paese e/o regione.

Pulizia/lavaggio: | risultati ottenuti nei test sono garantiti per guanti nuovi
e non lavati. Non sono stati testati gli effetti del lavaggio sulle proprieta
protettive dei guanti, salvo se specificato.

Istruzioni di lavaggio: Seguire le istruzioni di lavaggio indicate. Nel caso
non fossero specificate istruzioni di lavaggio, lavare con sapone delicato e
lasciare asciugare all'aria.

Sito web: Ulteriori informazioni sono disponibili su www.guidegloves.com
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Nurodymai, kaip naudoti ,,GUIDE* i pirsti irr
bendrajai paskirciai

CE 1 kategorijos pirstinés apsaugo nuo minimalaus ar nedidelio
pavojaus sunkiai susizeisti.

Naudojimas

Draudziama mavéti pirtines, jeigu jos gali uzkibti uz judancios masinos
daliy ir jsipainioti.

Pagal EN420 standarta, Sios nés yra trumpesnés nei jprastos,
tad jos yra patogesnés naudoti atliekant surinkimo ar kitus lengvesnius
darbus.

j pries j patikrinti pirsti ir apziaréti, ar
jos nepazeistos.
Darbdavys privalo kartu su darbuotoju istirti ir jvertinti, ar pirstinés
apsaugo nuo pavojy, galin¢iy kilti atliekant konkrecius darbus.
Pagrindiniai reikalavimai
Visos ,GUIDE" pirstinés atitinka AAP reglamentg (ES) 2016/425 ir
EN420:2004 standartg
Sio gaminio atitikties deklaracija galima rasti masy svetaingje:
guidegloves.com/doc
ios pirStinés skirtos apsaugoti nuo tokiy pavojy:
Jeigu nenurodyta kitaip, pirtiniy sudetyje néra jokiy Zinomy medziagy,
galin¢iy sukelti alerging reakcija.
Sio gaminio sudétyje yra latekso, galingio sukelti alergine reakcija.
Pirstiniy Zyméjimas
Kiekvieno modelio patikros rezultatai nurodomi ant pirstiniy ir (arba) jy
pakuodiy, taip pat pateikiami misy kataloge ir tinklalapiuose.
Sandéliavimas
Laikykite pirstines originalioje pakuotéje tamsioje, vésioje ir sausoje
vietoje. Sandéliuojant tinkamai, mechaninés pirstiniy savybés nebus
paveiktos. Nejmanoma nustatyti pirtiniy tinkamumo naudoti termino. Jis
priklauso nuo paskirties ir sandéliavimo salygy.
Utilizavimas
Panaudotas pirstines iSmeskite pagal atitinkamoje Salyje ar regione
galiojancius reikalavimus.
Valymas / plovimas. Patikros metu nustatyti rezultatai taikomi naujoms ir
neplautoms pir§tinéms. Jeigu nenurodyta kitaip, plovimo poveikis
apsauginéms pirstiniy savybéms netikrintas.
Nurodymai, kaip plauti. Batina laikytis pateikty nurodymu, kaip plauti.
Jeigu jie nepateikti, reikia plauti Svelnaus poveikio muilu ir palikti nudziati.
Svetainé: Daugiau informacijos rasite svetainése www.guidegloves.com
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GUIDE vispariga pielietojuma aizsargcimdu un roku sargu lietoSanas
instrukcija

CE 1. kategorija — tiek nodrosinata aizsardziba situacijas, kad pastav
minimals vai zems nopietnu ievainojumu ga$anas risks

Pielietojums

Cimdus nedrikst lietot, ja pastav to iekerSanas risks kustigas iekartu dalas
Sie cimdi ir Tsaki, neka noteikts standarta EN420, lai nodrosinatu
maksimalu elastibu, izmantojot cimdus montaZzas darbos un citos vieglos
darbos.

Més iesakam pirms lietoSanas riipigi parbaudit, vai cimdiem nav
bojajumu.

Darba devéja pienakums ir kopa ar lietotaju veikt analizi, vai katrs cimds
sniedz aizsardzibu pret riskiem, kuri var paradities jebkura iesp&jama
darba situa
Pamatprasibas

Visi GUIDE cimdi atbilst IAL regulas (ES) 2016/425 un standarta

EN 420:2004 prasibam.

Siizstradajuma atbilstibas deklaraciju ir aplikojama masu timekla
vietné: guidegloves.com/doc.

Sie cimd zstradati, lai nodrosinatu aizsardzibu pret Sadiem
riskiem:

Ja tas nav Tpasi noradits, cimds nesatur zinamas vielas, kas var izraisit
alergisku reakciju.

Sis modelis satur lateksu, kas var izraisit alergisku reakciju.

Cimdu markésana

Katra modela parbauZzu rezultati ir atziméti uz cimdiem un/vai to
iepakojuma, misu kataloga un masu timekla vietnés.

Glabasana:

Cimdus glabajiet originalaja iepakojuma tumsa, vésa, sausa vieta. Pareizi
uzglabajot cimdus, to mehaniskas Tpasibas netiek ietekmétas.




Kalposanas laiks nav nosakams, tas atkarigs no izmantoSanas un
uzglabasanas apstakliem.

Izmesana:

No izlietotajiem cimdiem atbrivojieties atbilstosi katra valstt un/vai regiona
spéka esosajiem noteikumiem.

Tiri§ana/mazgasana: Noraditie parbaudes rezultati tiek garantéti jauniem
un nemazgatiem cimdiem. Mazgasanas ietekme uz cimdu
aizsargajosajam Tpasibam nav parbaudita, ja vien Tpasi nav noradits
citadi.

Noradijumi par mazgasanu: levérojiet Tpasos noradijumus par
mazgasanu. Ja nav Tpasu noradijumu par mazgasanu, mazgajiet ar
maigam ziepém un Zavéj
Vietne Papildu informaciju var iegt vietnés www.guidegloves.com
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Istruzzjonijiet ghall-uzu tal. i protettivi u I-p jonijiet tad-
dirghajn GUIDE ghal uzu generall

Kategorija CE 1, protezzjoni meta jkun hemm riskju minimu jew zghir ta’
korriment gravi

Uzu

L-ingwanti ma ghandhomx jintlibsu meta hemm riskju ta’ tahbil ma’
partijiet li jicéagalqu tal-magni

L-ingwanta hija igsar mit-tul standard skont EN420 sabiex izzid il-
flessibbilta tal-uzu fix-xoghol tal-assemblagg u kompiti tax-xoghol aktar
fief.

Nirrakkomandaw li l-ingwanti jigu ttestjati u kkontrollati ghal hsarat gabel |-
uzu.

Hija r-responsabbilta tal-impjegatur flimkien mal-utent li janalizzaw jekk
kull ingwanta toffrix protezzjoni kontra r-riskii li jista’ jkun hemm fi
kwalunkwe sitwazzjoni tax-xoghol.

Domandi bazici

L-ingwanti GUIDE kollha jikkorrispondu ghar-regolament PPE (UE)
2016/425 u I-istandard EN420:2004

Dikjarazzjoni ta’ konformita ta' dan il-prodott tista' tinsab fuq is-sit tal-
web taghna: guidegloves.com/doc

L-ingwanti huma ddisinjati biex jipprotegu kontra r-riskji li gejjin:
Sakemm mhux specifikat I-ingwanta ma fihiex kwalunkwe sustanza
maghrufa li tista’ tikkawza reazzjonijiet allergici.

Dan il-mudell fih il-| Latex u jista’ jikkawza reazzjonijiet allergici.

Immarkar tal-ingwan
Ir-rizultati tat-testijiet ghal kull mudell huma mmarkati fuq I-ingwanta u/jew
l-ippakkjar taghha, fil-katalogu taghna u fuq il-pagni tal-web taghna.

Hzin:

Ahzen l-ingwanti f'post mudlam, frisk u xott fl-ippakkjar originali aghhom.
ll-proprietajiet mekkanici tal-ingwanta mhux se jkunu affettwati meta
tinhazen kif xieraq.ll-hajja ta’ fuq I-ixkaffa ma tistax tigi determinata u
tiddependi fuq I-uzu mahsub u I-kundizzjonijiet tal-hzin.

Rimi:Armi l-ingwanti uzati skont ir-rekwiziti ta’ kull pajjiz u/jew regjun.
Tindif/hasil: Ir-rizultati miksuba fit-testijiet huma ggarantiti ghal ingwanti
godda u mhux mahsulin. L-effett tal-hasil fuq il-proprjetajiet protettivi tal-
ingwanti ma jkunx gie ttestjat sakemm ma jkunx specifikat.
Istruzzjonijiet ghall-hasil: Segwi I-istruzzjonijiet tal-hasil specifikati. Jekk
l-istruzzjonijiet tal-hasil mhumiex specifikati, ahsel b’sapun hafif, nixxef bl-
arja.

Sit web: Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb fug www.guidegloves.com
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Gebrui ijzing voor ‘mende en
armbeschermlngen van GUIDE voor algemeen gebruik
CE-categorie 1, bescherming bij minimaal of gering risico van ernstig
letsel

Gebruik

De handschoenen mogen niet worden gedragen wanneer het risico
bestaat dat ze verstrikt raken in bewegende machineonderdelen.

Deze handschoen is korter dan de standaardlengte volgens EN420
met het oog op een maximale flexibiliteit bij montagewerkzaamheden en
lichtere werktaken

Wij raden aan de handschoenen voor gebruik te testen en te
controleren op beschadiging.

Het is de gezamenlijke verantwoordelijkheid van de werkgever en de
gebruiker om na te gaan of elke handschoen bescherming biedt tegen de
risico’s die zich in een gegeven werksituatie kunnen voordoen.
Basisvereisten

Alle GUIDE-handschoenen voldoen aan de PPE-richtlijnen (EU) 2016/425
en de standaard EN420:2004

De verklaring van overeenstemming voor dit product vindt u op onze
website: guidegloves.com/doc

De handschoenen zijn ontworpen om bescherming te bieden tegen
de volgende risico's:

Tenzij anders vermeld bevat de handschoen geen stoffen waarvan
bekend is dat ze allergische reacties kunnen veroorzaken.

Dit model bevat latex, dat allergische reacties kan veroorzaken.
Markering van de handschoen

De testresultaten voor elk model staan vermeld op de handschoen en/of
op de verpakking, in onze catalogus en op onze websites.

Bewaren:

Bewaar de handschoenen op een donkere, koele en droge plaats in hun
oorspronkelijke verpakking. Wanneer op de juiste wijze bewaard,
veranderen de mechanische eigenschappen van de handschoen niet.
De levensduur kan niet worden bepaald en hangt af van het beoogde
gebruik en de bewaaromstandigheden.

Wegdoen:

Doe gebruikte handschoenen weg in overeenstemming met de geldende
voorschriften in uw land en/of regio.

Reinigen/wassen: De bereikte testresultaten worden gegarandeerd voor
nieuwe, niet-gewassen handschoenen. Er is niet getest welk effect het
wassen van de handschoenen heeft op hun beschermende
eigenschappen, tenzij aangegeven.

Wasvoorschriften: Volg de aangegeven wasvoorschriften. Als er geen
wasvoorschriften zijn aangegeven, gebruik dan een milde zeep voor het
wassen en laat aan de lucht drogen.

Website: Verdere informatie is beschikbaar op www.guidegloves.com
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Bruksanvisning for GUIDE ver og ar y til
generell bruk

CE-kategori 1, beskyttelse nar risikoen for alvorlig personskade er
minimal eller liten

Bruk

Hanskene skal ikke brukes hvis det er risiko for at de setter seg fast i
bevegelige deler i en maskin

Denne hansken er kortere enn standardlengden i henhold til EN420
for & gi maksimal fleksibilitet ved monteringsarbeid og lettere
arbeidsoppgaver
Vi anbefaler at

testes og k med h pa
skade for bruk.
Det er arbeidsgiverens ansvar sammen med brukeren & analysere om
den aktuelle hansken beskytter mot de risikoer som kan oppsta i en viss
arbeidssituasjon.
Grunnkrav
Alle GUIDE-hansker samsvarer med PPE-regulativet (EU) 2016/425 og
standard EN420:2004
Konformitetserklaering for dette produktet finnes pa var hjemmeside:
guldegloves com/doc

tforab mot risikoer:
st ikke annet er oppgitt, |nneholder |kke hansken noen kjente stoffer
som kan forarsake allergiske reaksjoner.
Denne modellen inneholder lateks som kan forarsake allergiske
reaksjoner.
Merking av hansken
Testresultat for respektive modell er angitt pa hansken og/eller dens
emballasje, i var katalog og pa vare nettsider.
Oppbevaring:
Oppbevar hanskene i originalemballasjen pa et merkt, svalt og tert sted.
Hanskens mekaniske egenskaper vil ikke bli pavirket dersom den
oppbevares pa riktig mate. Holdbarhetstiden kan ikke angis presist og
avhenger av de aktuelle forholdene ved bruk og oppbevaring.
Kassering:
Brukte hansker skal deponeres i henhold til nasjonale/regionale
bestemmelser.




Rengjering/vask: Oppnadde testresultater garanteres for nye og
uvaskede hansker. Effekten av vask pa hanskenes
beskyttelsesegenskaper er ikke testet med mindre det er angitt.
Vaskeanvisning: Folg de angitte vaskeanvisningene. Hvis ingen
vaskeanvisninger er angitt, skal de vaskes med mild sdpevannoppl@sning
og Iuftterke.

Nettsted: Ytterligere informasjon er & finne pa www.guidegloves.com
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Instrukcja uzytkowania rekawic ochronnych i ochraniaczy
przedramienia firmy GUIDE przeznaczonych do ogdlnego uzytku
Kategoria 1 ochrony EWG, jesli istnieje minimalne lub niewielkie ryzyko
powaznego obrazenia
Zastosowanie
Rekawice nie powinny by¢ noszone, jesli istnieje ryzyko zaplatania sie w
poruszajace sie¢ czesci maszyny
Rekawica ta jest krotsza od Sci j, zgodnie z EN420
w celu maksymalizaciji elastycznosci zastosowan podczas prac
montazowych oraz wykonywama Izejszych zadan
Zal , aby przed uzy ¢l zostaty pod
katem uszkodzen
Obowigzkiem pracodawcy oraz uzytkownika jest dokonanie oceny, czy
kazda rekawica zapewnia ochrone przed ryzykiem, ktére moze pojawi¢
sie w danej sytuacji w pracy.
Podstawowe wymagania
Wszystkie rekawice GUIDE odpowiadajg wymogom dyrektywy PPE (UE)
2016/425 i normy EN420:2004
Deklaracje zgodnosci dla tego produktu mozna znalez¢ na naszej
stronie internetowej: guidegloves.com/doc

G ice s zaproj w celu ieni y przed
nastepujacymi zagrozeniami:
Jesli nie zostato to okreslone, rekawica nie zawiera zadnych znanych
substangii, ktére mogg spowodowac reakcje alergiczng.
Ten model zawiera lateks, ktéry moze spowodowac reakcje alergiczna.
Oznaczenia rekawic
Wyniki testow kazdego modelu sg oznaczone na rekawicy i/lub na jej
opakowaniu, w naszym katalogu oraz na naszych stronach internetowych.
Przechowywanie:
Rekawice nalezy przechowywa¢ w ciemnym, chfodnym i suchym miejscu
w ich oryginalnym opakowaniu. Wtasciwe przechowywanie zapewnia
zachowanie wtasnosci mechanicznych rekawic. Okres trwatosci nie moze
zostac¢ okreslony i zalezy od zaktadanego uzycia i warunkéw
przechowywania.
Usuwanie:
Zuzyte rekawice nalezy usuwac zgodnie z przepisami obowigzujgcymi w
kazdym kraju i/lub regionie.
Czyszczenie i mycie: Zgodnos¢ z wynikami préb jest zagwarantowana
w przypadku nowych, niemytych jeszcze rekawic. O ile nie zostato to
okreslone inaczej, wplyw mycia na wlasciwosci ochronne rekawic nie
zostat zbadany.
Instrukcje dotyczace mycia: Przestrzegac udzielonych instrukcji
dotyczacych mycia. Jezeli nie udzielono szczegéinych instrukgji
dotyczacych mycia, my¢ tagodnym mydtem i pozostawia¢ do wyschnigcia
na powietrzu.
Strona internetowa: Dodatkowe informacje mozna uzyskaé na stronie
www.guidegloves.com
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Instrugdes de utilizagdo para as luvas de protegéo e protegdes para
bragos da GUIDE para uma utilizagéo geral

CE categoria 1, protegdo quando existe um risco minimo ou pequeno de
ferimentos graves

Utilizagao

A luva ndo deve ser utilizada quando existe o risco de entrelagamento
com as pegas em movimento da maquina

Esta luva é mais pequena do que o comprimento padrao da norma
EN420, de modo a maximizar a flexibilidade de utilizagéo no trabalho de
montagem e nas tarefas de trabalho mais leves

Antes da utilizagdo, recomendamos que as luvas sejam testadas e
verificadas para detetar quaisquer danos.

E da responsabilidade do empregador, juntamente com o utilizador,
analisar se cada luva protege contra os riscos que possam surgir em
qualquer situagdo de trabalho.

Requisitos basicos

TODAS as luvas GUDE correspondem ao regulamento PPE (UE)
2016/425 e & norma EN420:2004

A Declaragao de Conformidade deste produto pode ser encontrada no
nosso Web site: guidegloves.com/doc

As luvas foram concebidas para protegao contra os seguintes
riscos:

Se néo especificado a luva ndo contém quaisquer substancias
conhecidas que possam causar reagdes alérgicas.

Este produto contém Latex que pode causar reagdes alérgicas.
Marcagao da luva

Os resultados dos testes de cada modelo estdo marcados na luva e/ou
na sua embalagem, no nosso catélogo e nas nossas pdaginas da Internet.
Armazenamento:

Guarde as luvas num local escuro, seco e arejado na sua embalagem
original. As propriedades mecéanicas da luva néo seréo afetadas quando
armazenadas adequadamente. A vida Util ndo pode ser determinada e
depende da utilizagdo prevista e das condigdes de armazenamento.
Eliminagao:

Elimine as luvas usadas em conformidade com os requisitos de cada pais
e/ou regido.

Limpezal/lavagem: Os resultados dos testes alcangados s&o garantidos
para luvas novas e luvas néo lavadas. A menos que especificado, o efeito
da lavagem nas propriedades de protegéo das luvas nao foi testado.
Instrugées de lavagem: Siga as instrugdes de lavagem especificadas.
Se nao forem especificadas instrugdes de lavagem, lave com sabéo e
seque ao ar.

Pagina Web: Pode obter mais informagdes em www.guidegloves.com
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Instructiuni de utilizare pentru manusi de protectie si protectii pentru
brate GUIDE pentru uz general

Protectie CE categoria 1 in cazul in care exista un risc minim sau scazut
de vatamari grave

Utilizare

Manusile nu vor fi purtate daca exista riscul de incalcire cu piesele mobile
ale utilajelor

A ta ma dareo ime mai scurta decat cea standard, in

conformitate cu EN420, pentru a maximiza flexibilitatea in timpul utilizarii
pentru lucrari de asamblare si pentru sarcini de lucru mai usoare

Ser si verificarea ma pentru defecte
inainte de utilizare.

Este responsabilitatea angajatorului si a utilizatorului sa verifice daca
fiecare manusa protejeaza impotriva riscurilor ce pot aparea in orice
situatie de lucru.

Cerinte de baza

Toate manusile GUIDE corespund reglementérii EIP (UE) 2016/425 si
standardului EN420:2004

Declaratia de conformitate pentru acest produs poate fi gasita la site-ul
nostru web: guidegloves.com/doc

Manusile sunt concepute pentru a oferi protectie impotriva
urmatoarelor riscuri:

Daca nu se specificd, manusa nu contine substante cunoscute care pot
cauza reactii alergice.

Acest model contine Latex, care poate provoca reactii alergice.
Marcarea ménusilor

Rezultatele testelor pentru fiecare model sunt marcate pe manusi si/sau
pe ambalajul acestora, in catalogul nostru si pe paginile noastre web.
Depozitare:

Depozitati manusile in locuri intunecate, racoroase si uscate, in ambalajul
original. Proprietatile mecanice ale ménusii nu vor fi afectate daca sunt
depozitate in mod corespunzator. Durata de valabilitate nu poate fi
determinaté si depinde de domeniul de utilizare si de conditiile de
depozitare.

Casare:

Casati manusile utilizate Tn conformitate cu cerintele fiecarei tari si/sau
regiuni.




Curatare/spalare: Rezultatele obtinute de teste sunt garantate pentru
manusi noi si nespalate. Efectul spélarii manusilor asupra proprietatilor de
protectie ale acestora nu a fost testat, decat daca este specificat altfel.
Instructiuni de spalare: Urmati instructiunile de spalare specificate. Daca
nu sunt specificate instructiuni de spalare, spalati-le cu detergent usor si
lasati-le la uscat la aer.

Site Web: Informatii suplimentare se pot obtine pe site-urile
www.guidegloves.com
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MHCTPYKLUMA NO NCNONb30BaHMIO 3ALMTHBIX NEPYaTOK U 3aWMTbI ANs

pyk GUIDE o6wero npumeHeHns

Kateropus CE 1, 3awura B yCroBusix MUHAManbHOW Unu HeGonbLuon

OMacHOCTN CUNBHOTO TPABMMUPOBAHMS

MpumeHeHne

Henb3s HOCUTL NepyaTk, ecri eCTb PUCK TOFO, YTO OHX 3aLIENSTCH 3a

[IBKYLNECS YaCTN MALLIMH

3Ta nepyatka Kopoye CTaHAAPTHOMN ANUHLI cornacHo EN420, 4to6bl

obecneynTb MakcUManbHYI0 TMBKOCTL UCMOMNL30BaHNS NP CEOPOYHBLIX

pabGoTax v BbinonHeHun Gonee nerkux pabounx apay

PekoMeH/yeTCsi NPOBOANTL UCMLITaHUS M NPOBEPKY Nep4aTok Ha
nepea ncnonk

OTBETCTBEHHOCTb 3a NPOBEPKY 3ALUUTHBIX CBOWCTB KaXKAOi NepyaTki o1

BO3MOXHbIX PUCKOB B NioBoit pabouen cuTyaunm Bosnaraertca Ha

paGoToaatens 1 nonb3osarens.

OcHoBHble TpeGoBaHuA

Bce nepuatku GUIDE cooTteeTcTBYIOT TpeGoBaHNsaM K cpeAcTBaM

nHavBMAYyanbHoii 3awnTsl (EC) 2016/425 n ctanpapty EN420:2004

C Aeknapaumeii 0 COOTBETCTBMM 3TUX NEPYATOK MOKHO O3HAKOMUTLCS

Ha Hawewm Be6-caiiTe: guidegloves.com/doc

TMepyaTku NpeaHa3HaueHbl ANA 3aLWUTEI OT CNeAYIoMX ONACHOCTeN!:

ECnu He yka3aHO MHOTO, B COCTaB NepYaTok He BXOAAT Kakue-nn6o

M3BECTHBIE BELLIECTBA, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTL arnnepruieckme peakumum.

B cocTaB M3aenms BXOAWUT NATEKC, KOTOPbIN MOXET Bbi3blBaTh

annepruyeckme peakumm.

MapkupoBka nep4aTok

Pe3ynbTaTbl TECTOB Ka/0i MOZIEN yka3aHel Ha NepyaTkax u/mnm nx

YNakoBKe, B Halllem katanore v BeG-CTpaHuLax.

XpaHeHue:

lMepyaTkin XpaHUTL B TEMHOM, NPOXNAAHOM M CyXOM MecTe B UX

OpurHanbHoM ynakoeke. MexaHu4eckie CBOMCTBA nepyaTki npn

NPaBUBHOM XPaHEHM He yXyAWatoTcs. CPOK FTOAHOCTY NPU XPaHeHU

Ha CKnae He MOXeT BbiTb ONpesieneH 1 3aBnCKT OT Npe/nonaraeMoro

VCMONb30BaHNS 1 YCIIOBUIA XPaHEHNS!.

Ytunusauyus:

YTUnn3aums Cromnb3oBaHHbIX NEPHaTOK BbINOMHAETCS COrnacHo

TpeGOBaHNsIM KOHKDETHO CTPaHbl W/MMN pertoHa.

Yucrkal/cTupka: MonyyeHHbIe PesynbTaTbl UCTbITaHWIA rapaHTUPOBaHb!

NS HOBBIX, HE MOABEPraBLUMXCS CTUPKE nepyarok. MocneacTaus CTUpKN

NS 3aLYMUTHBIX CBOMCTB NepYaTok He Gbinu NPOBEpPEHb!, ECIN HE yKkasaHo

vHaye.

VHCTPYKUMM ANs cTUPKW: CreayiiTe yKasaHHLIM MHCTPYKUMAM Anst

CTUPKW. ECRIN MHCTPYKLIMK AMSt CTUPK HE yKa3aHbl, BbIMOVITE HEXHbIM

MbISIOM 1 BbICYLUUTE.

Be6-canT: [lononHutenbHas Hhopmauus npueeaeHa Ha caitax

www.guidegloves.com
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Pokyny na pouzivanie ochrannych rukavic a chrani¢ov hornych
kong¢atin znacky GUIDE uréenych na bezné pouzitie
Ochrana CE kategorie 1 na situécie s minimalnym alebo malym rizikom
vazneho poranenia
Pouzivanie
Rukavice nenoste v pripade, ak hrozi nebezpecenstvo zachytenia do
pohyblivych &asti strojov.
Tieto rukavice st v porovnani so $tandardnou dizkou podra normy
EN420 kratsie, aby sa zabezpecila ¢o najvyssia flexibilita pri montaznych
a inych lahsich pracach.
Pred pouzitim odporiéame
su poskodené.
Za zistenie, Ci rukavice poskytuju dostatonu ochranu pred rizikami v
akejkolvek pracovnej situécii, zodpoveda zamestnavatel spolu s
pouzivatefom.
Zakladni poziadavky
Vsetky rukavice GUIDE spifiaju poziadavky smernice 2016/425/EU o
osobnych ochrannych prostriedkoch a normy EN420:2004
Vyhlasenie o zhode tohto produktu je k dispozicii na nasej webovej
stranke: guidegloves.com/doc
Tieto rukavice su uréené na ochranu pred nasledujtcimi rizikami:
Rukavice neobsahuju Ziadne zname alergény, pokial nie je uvedené inak.
Tento model obsahuije latex, ktory mbZe sposobit' alergické reakcie.
Oznacovanie rukavic
Vysledky skusok pre kazdy model su vyznacené na rukaviciach alebo na
ich obale, v naSom katalégu a na nasich webovych strankach.
Skladovanie:
Rukavice skladujte na tmavom, chladnom a suchom mieste v pévodnych
obaloch. V pripade spravneho skladovania sa mechanické vlastnosti
rukavic nezmenia. Trvanlivost nemozno urcit, pretoze zavisi od uréeného
pouZzitia a podmienok skladovania.

ikvidacia:

a ', i nie

Pouzité rukavice zlikvidujte v stlade s poziadavkami ki
Cistenie/pranie: Dosiahnuté vysledky skisok sa zarugujl

novych a nepranych rukavic. Pokial nie je uvedeny Gginok prania na
ochranné vlastnosti rukavic, nebol podrobeny skusaniu.

Pokyny na pranie: Postupujte podla uvedenych pokynov na pranie.
Pokial sa pokyny na pranie neuvadzajl, pouzite jemné mydlo a nechajte
vyschnut na vzduchu.

Webova lokalita: Dal$ie informécie ziskate na lokalitach
www.guidegloves.com
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Navodila za up
splo$no uporabo
ES kategorija 1, zasCita v primerih z minimalnim ali majhnim tveganjem
resnih poskodb

Uporaba

Rokavic ne smete nositi, ko je prisotna nevarnost zapletanja z gibljivimi
deli strojev

Rokavice so krajse, kot jih predpisuje standard EN420, kar zagotavlja
¢&im bolj$o prilagodljivost pri montaznlh in IaZth delovnih postopklh
Svetujemo vam, da pred p p in
morebitno pri: na rokavicah.
Odgovornost delodajalca je, da skupaj z uporabnlkom analizira, ¢e
dolo¢ene rokavice varujejo pred tveganiji, ki se lahko pojavijo v dolo¢enih
delovnih razmerah.

Osnovne zahteve

Vse rokavice GUIDE izpolnjujejo zahteve uredbe PPE (EU) 2016/425 in
standarda EN420:2004

Izjavo o skladnosti za ta izdelek najdete na naSem spletnem mestu:
guidegloves.com/doc

Rokavice so zasnovane za zascito pred naslednjimi tveganiji:

Ce ni drugace navedeno, rokavice ne vsebujejo znanih snovi, ki bi lahko
povzrocile alergijske reakcije.

Ta model rokavic vsebuije lateks, ki lahko povzroca alergijske reakcije.
Oznacitev rokavic

Rezultati testiranj za vsak posamezen model rokavic so oznaceni na
rokavicah in/ali na embalazi, v nasem katalogu in na nasih spletnih
straneh.

Skladiscenje:

Rokavice hranite na temnem, hladnem in suhem mestu ter v originalni
embalazi. S pravilnim skladi$¢enjem se mehanske lastnosti rokavic ne
bodo poslabsale. Roka uporabnosti ni mogoée dologiti in je odvisen od
namena uporabe in nacina shranjevanja.

Odstranjevanje:

Rabljene rokavice odstranite skladno z zahtevami v vasi drzavi ali regiji.
Ciséenjelpranje: Rezultate, doseZene v preizkusanjih, jaméimo za nove
in neoprane rokavice. Ce ni navedeno drugage, vpliv pranja na varovalne
lastnosti rokavic ni bil preizkusen.

Navodila za pranje: Ravnajte se po priloZenih navodilih za pranje. Ce
navodila za pranje niso priloZena, izdelek ogistite z blago milnico in ga
posusite na zraku.

rokavic in $¢itnil rok GUIDE za

p




Spletna stran: Dodatne informacije lahko dobite na
www.guidegloves.com
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Up za up stitnih rukavica ije GUIDE i Stitnika
za ruke za opstu upotrebu

CE kategorija 1, zastita prilikom postojanja minimalnog ili malog rizika od
ozbiljne povrede

Upotreba

Rukavice ne smete koristiti na mestima gde postoji opasnost od uplitanja
u pokretne delove masina

Ova rukavica je kra¢a od standardne duzine u skladu sa EN420 da bi
se maksimalno povecala fleksibilnost prilikom upotrebe u poslovima
montiranja i lak$im radnim zadacima.

Preporucujemo da se rukavice testiraju i proveravaju na ostec¢enja
pre upotrebe.

Odgovornost je poslodavca da zajedno sa korisnikom analizira da li svaka
rukavica $titi od opasnosti do kojih moze dodi u bilo kojoj situaciji u radu.
Osnovni zahtevi

Sve rukavice GUIDE u skladu su sa direktivom za li¢nu zastitnu opremu
(PPE) (EU) 2016/425 i standardom EN420:2004

Deklaracija o uskladenosti za ovaj proizvod moZe se naci na naSem
veb-sajtu: guidegloves.com/doc

Rukavice su dizajnirane za zastitu od sledecih opasnosti:

Ukoliko nije navedeno, rukavica ne sadrzi nijednu poznatu supstancu koja
moZe izazvati alergijske reakcije.

Ovaj model sadrZi lateks koji moZe izazvati alergijske reakcije.
Oznacavanje rukavica

Rezultati testa za svaki model su oznaceni na rukavici i/ili njenom
pakovanju, u nasem katalogu ili na nasoj internet strani.

Cuvanje:
Cuvaite rukavice na mragnom, hladnom i suvom mestu u njihovom
originalnom pakovanju. Mehani¢ka svojstva rukavice nece biti ugrozena
kada se one pravilno uvaju. Rok trajanja u skladistu ne moze biti
odreden i zavisi od namenjene upotrebe i uslova skladista.

Odlaganje:

OdloZite iskoris¢ene rukavice u skladu sa zahtevima svake zemlje i/ili
regiona.

Ciséenjelpranje: Ostvareni rezultati testiranja zagarantovani su na novoj i
neopranoj rukavici. Uticaj pranja na zastitna svojstva rukavica jo$ uvek
nije testiran, osim ako to nije navedeno.

Uputstva za pranje: Pratite navedena uputstva za pranje. Ako nema
navedenih uputstava za pranje, operite blagim sapunom i susite na
vazduhu.

Internet sajt: ViSe informacija moZete pronaci na www.guidegloves.com

SV

Br ing for GUIDE sky och ydd for
allmént bruk

CE-kategori 1, skydd nar risken for allvarlig personskada &r minimal eller
liten.

Anvindning

Handskarna ska inte béras om det finns risk att de fastnar i rorliga delar i
en maskin.

Den hér handsken ar kortare @n standardléngden enligt EN 420 for att
ge maximal flexibilitet vid monteringsarbeten och andra lattare
arbetsuppgifter.
Vi

ar att na testas och i fraga om
skador innan de anvénds.

Det &r arbetsgivarens ansvar att tillsammans med anvandaren analysera
om den aktuella handsken skyddar mot de risker som kan uppsta i en viss
arbetssituation.

Grundkrav

Alla GUIDE handskar 6verensstammer med bestammelserna enligt PPE-
férordningen (EU) 2016/425 och ar testade enligt standarden EN 420.
Sakerstéllan om dverensstammelse for denna produkt finns pa var
hemsida: guidegloves.com/doc

Handskarna &r utformade for att skydda mot féljande risker:

Om inget annat anges sa innehaller handsken inte nagra kanda amnen
som kan orsaka allergiska reaktioner.

Denna modell innehaller latex som kan orsaka allergiska reaktioner.
Mérkning av handsken

Testresultat for respektive modell finns angivna p& handsken och/eller
dess forpackning, i var katalog och pa var webbplats.

Forvaring:

Forvara handskarna i deras originalférpackning och i ett morkt, svalt och
torrt utrymme. Handskens mekaniska egenskaper paverkas inte om den
forvaras pa ratt satt. Hallbarhetstiden kan inte anges exakt utan beror pa
de aktuella férhallandena vid anvandning och férvaring.

Kassering:

Ta hand om uttjanta handskar enligt nationella/regionala krav.
Rengéring/tvatt: Uppnadda testresultat garanteras for nya och otvattade
handskar. Paverkan av tvatt pa handskarnas skyddsegenskaper har inte
testats om inte s& anges.

Tvattrad: Folj angivet tvattrad. Om inget tvattrad anges tvatta med svag
tvallésning, lufttorka.

Webbplats: Mer information finns p4 www.guidegloves.com
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GUIDE’nin genel kullanim amagh kol korumalan ve koruyucu

iigin 1
CE kategorisi 1, minimum veya diisiik dereceli ciddi yaralanma riski
bulunan durumlar igin koruma
Kullanim
Makinelerin hareketli pargalarina dolagma riski bulunan durumlarda,
eldivenlerin giyilmemesi gerekir
Montaj inda ve daha hafif go
saglamak amaciyla, bu eldiven EN420'ye gére standart uzunluktan daha
kisa bir tasarima sahiptir
Eldivenlerin kullanimdan 6nce hasarli olup olmadiginin

ini ve test edil ini 6neriyoruz.
Belirli bir isle ilgili olarak ortaya gikabilecek risklere karsi eldivenlerin
koruma saglayip saglamadiginin belilenmesi, kullanici ile birlikte
isverenin sorumlulugudur.
Temel kosullar
GUIDE eldivenlerinin hepsi, PPE yénetmeligi (AB) 2016/425 ve
EN420:2004 standard! ile uyumludur.
Bu (riine yénelik Uygunluk Beyani, internet sitemizde bulunabilir:
guidegloves.com/doc
Eldivenler agsagidaki risklere kargi koruma saglamak amaciyla
tasarlanmigtir:
Ozellikle belirtiimedigi siirece, eldiven alerjik reaksiyonlara yol agtigi
bilinen higbir madde icermez.
Bu modelde alerjik reaksiyonlara neden olabilen lateks bulunur.
Eldiven isareti
Her modele ait test sonuglari eldivenin ve/veya eldiven ambalajinin
lizerinde, katalogumuzda ve web sayfalarimizda belirtilmistir.
Saklama:
Eldivenleri orijinal ambalajlari icinde karanlik, serin ve kuru bir yerde
saklayin. Dogru sekilde saklandigi zaman, eldivenlerin mekanik
ozelliklerinde bozulma olusmaz. Eldivenler igin kesin bir raf dmrii yoktur
ve amaglanan kullanim ve saklama kosullarina gére raf émrii degisiklik
gosterebilir.
Atma:
Kullanilmig eldivenleri her Glkenin ve/veya bolgenin mevzuatina uygun
sekilde atin.
Temizlemel/yikama:
Elde edilen test sonuglari, yeni ve yikanmamis eldivenler icin garanti
edilir. Belirtiimedigi durumlarda yikama isleminin eldivenlerin koruyucu
ozelliklerini nasil etkiledigi heniiz test edilmemistir.
Yikama talimatlari: Asagidaki yikama talimatlarina uyunuz. Yikama
talimati belirtiimemisse, hafif sabun ile yikayip kurumaya birakin.
Web sitesi: www.guidegloves.com adreslerinden daha fazla bilgi
alabilirsiniz




